KOREN ISRAEL HUMASH
WITH RASHI & ONKELOS

The first dated Hebrew book that appeared with Rashi's commentary was completed in 1475 in
Italy - 375 years after Rashi’s death. Since that time, the unique typeface, popularly known as “Rashi
script’, was used to distinguish between the Biblical text and rabbinic commentary. However,
throughout time, variations in Rashi editions began to appear; inaccuracies and text divisions due
to printing errors.

The new Koren Israel Humash presents a new crisp Rashi typeface based on Mr. Koren's design.
With state-of-the-art technology and discerning skill, Koren's typographers digitalized the Rashi
script, making it clear and beautiful for better legibility.

Koren's scholars researched medieval manuscripts with Rashi’'s commentary, among them: the
Rome edition (c. 1470), the Reggio di Calabria edition (1475), the Guadalajara edition (1476) and the
Venice edition (1524). The scholars noted discrepencies, and set out to improve the text and clarify
text divisions. Their corrections are based on the Liepzig 1 manuscript (13th c.), known as the most
accurate text witness to Rashi's authentic commentary. Onkelos' Aramaic translation is based on
Yemenite tradition, which has preserved Onkelos' translation throughout the generations.



students a deeper understanding and appreciation of the biblical narrative.
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with their modern-day Hebrew equivalent.
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Every parasha has its own title page
with a diagram illustrating the central

themes of each parasha, geographic
context, and the timeframe in
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which the narrative occurred.
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haftarah enriches one’s understanding
of the words of the prophets and
their connection to the parasha.
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Halakha Guide

Practical halakhot are explained
along with their sources,
including both Ashkenaz and
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letters in every parasha. There are also Maftir, . . e
Haftarah and Megillah readings for holidays. 0 7512 2021
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Targum Onkelos

Rashi Commentary

Allegories in Rashi
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Index tabs

on margin of
every page
indicate the
name of each
parasha for
easy and quick
navigation.

Each mitzva is listed
next to its relevant

pasuk, according to
the Sefer HaHinukh.

The Humash text is presented
in large, clear typeface using
the Koren Tanakh font.

The traditional Jewish
chapter divisions of the
Biblical text (‘sedarim’) have
been restored. The sedarim
are indicated in the outer
margin, while the widely-
used (non-Jewish) divisions
are preserved and indicated
in the inner margin.



Deluxe editions include these additional color features:
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described in the Torah text.
Includes color photographs and
the accompanying pasuk.

Maps

: Color 3D maps offer a new, modern
anT.ma 114N look at the parshiyot. These maps

‘ ' were designed specifically to show
details that are not clear from a
cursory reading of the text.

Diagrams and lllustrations
Graphicillustrations allow
readers to appreciate the rich
details of the narrative such
as: the events of the flood,
the priestly clothing, the
ritual offerings, and more.




